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Nová věc, která je jistá (zdaleka ne všechny nové věci jsou zvýrazněny!)
Nová věc na zvážení
Věc uvedená již ve starém vydaní, ale možná je třeba ji zrušit, revidovat, ověřit
Komentáře – nekteré tam zůstanou i v konečné verzi, jiné jsou komentářem jen ke schvalovacímu procesu 
1. Úvod

Tento Herní řád stanoví základní podmínky organizace činností v rámci České Asociace Amerického Fotbalu (dále jen ČAAF) a vztahuje se na všechny jejich účastníky (hráče, týmy, kluby, jejich funkcionáře, rozhodčí a další činovníky, vykonávající při soutěžích příslušné funkce a činnosti) a na řídící orgány těchto soutěží. Členské kluby odpovídají za porušení řádů a předpisů svými členy, hráči, činovníky a dalšími osobami, které pověřily vykonáváním funkcí nebo činností v soutěžích a při jednotlivých zápasech.

2. Členové ČAAF

ČAAF sdružuje kluby amerického fotbalu, které jsou právnickou osobou a jednotlivé fyzické osoby. Na členství v ČAAF není právní nárok.

2.A. Členství klubů

2.A.1. Vznik členství klubu

Klub, který má zájem stát se členem ČAAF, zažádá o toto zasláním řádně vyplněného formuláře „Přihláška“ (FA001 – viz. příloha) se všemi předepsanými přílohami na aktuální adresu kanceláře ČAAF.
O přijetí klubu rozhoduje parlament ČAAF na svém nejbližším zasedání.
2.A.2. Zrušení členství klubu

Klub může požádat o zrušení členství v ČAAF za podmínky, že má vyrovnané své veškeré závazky vůči ČAAF a je ukončena jeho účast na akcích pořádaných ČAAF. O tomto zrušení členství rozhoduje předsednictvo ČAAF nejpozději do 15 dnů ode dne doručení této žádosti  a bezprostředně o tomto rozhodnutí informuje klub. Proti tomuto rozhodnutí je možné se odvolat k parlamentu ČAAF zasláním řádně vyplněného formuláře „Protest-Odvolání-Stížnost“ (FA004 – viz. příloha) do 15 dnů ode dne doručení tohoto rozhodnutí. Nezbytnou podmínkou podání odvolání je zaplacení kauce na účet ČAAF. Parlament ČAAF je povinen rozhodnout o tomto odvolání na svém nejbližším zasedání. O rozhodnutí parlamentu informuje klub bezprostředně ředitel ČAAF. Do rozhodnutí parlamentu ČAAF o tomto odvolání platí původní rozhodnutí.
V případě vyhovění žádosti o zrušení členství propadají veškeré členské příspěvky a poplatky spojené s členstvím v ČAAF splatné do data rozhodnutí této žádosti s výjimkou ligové kauce, která je na žádost obsahující potvrzení o jejím uhrazení klubu vrácena.

2.A.3. Vyloučení klubu
Parlament ČAAF může vyloučit členský klub ČAAF, zejména při: 

· závažném porušení stanov ČAAF

· dlouhodobém neplnění závazků vůči ČAAF nebo jiným členům ČAAF

· hrubém porušování tohoto herního řádu, směrnic, rozhodnutí orgánů ČAAF

· při poškozování dobrého jména ČAAF

V případě vyloučení členského klubu ČAAF informuje klub o tomto vyloučení bezprostředně ředitel ČAAF a ČAAF propadají veškeré členské příspěvky a poplatky spojené s členstvím v ČAAF a s účastí na akcích pořádaných ČAAF, splatné do data rozhodnutí o vyloučení.

2.A.4. Změna názvu
Klub může zaregistrovat nový název zasláním oznámení o této skutečnosti řediteli ČAAF. Dojde-li k zaregistrování nového jména do 1. ledna, je na klub z hlediska členství jeho členů v ČAAF nahlíženo jako na nové členy. Klubu jsou  uznány veškeré jeho členské příspěvky a poplatky uhrazené před zaregistrováním změny názvu. Dojde-li k zaregistrování nového jména po 1. lednu, je na klub z hlediska jeho členství v ČAAF nahlíženo jako na klub nový.  Klubu nejsou uznány jeho členské příspěvky a poplatky uhrazené před zaregistrováním změny názvu. Na klub s nově zaregistrovaným jménem je z hlediska nesplněných pohledávek a závazků vůči ČAAF nebo vůči členům ČAAF pohlíženo jako na nástupce klubu s původním názvem.
2.B. Členství fyzických osob

Fyzická osoba se může stát členem ČAAF v případě, že je členem jediného klubu, který je členem ČAAF nebo je členem klubu, kterému byla parlamentem ČAAF povolena účast v ČLAF nebo v ČJLAF a stává se členem ČAAF v případě, že se stává členem některého orgánu ČAAF  (jmenováním nebo volbou dle stanov ČAAF).

2.B.1. Vznik členství fyzické osoby

Člen klubu se může stát členem ČAAF, jestliže ho klub řádně a úplně 
zaregistruje na www.caaf.cz/hraci a uhradí za něj členský příspěvek v aktuální výši dle rozhodnutí parlamentu ČAAF na účet ČAAF.  Nebude-li uhrazen členský příspěvek nejpozději do 30 dní od data registrace, bude tato registrace zrušena. Zúčastní-li se takto zaregistrovaný člen ČAAF zápasu v oficiální soutěži pořádané ČAAF ve lhůtě 30 dnů od zaregistrování a přitom nedojde k uhrazení členského příspěvku, jedná se o neoprávněný start a kromě zrušení registrace bude klubu udělena pokuta ve výši 2.000,- Kč. Členský příspěvek je potřeba zaplatit každý další kalendářní rok po zaregistrování a to nejpozději 30 dní před začátkem soutěže, jinak bude tato registrace zrušena.
2.B.2. Změna členské příslušnosti fyzické osoby

Člen klubu se může stát členem jiného klubu za těchto podmínek:

V řádném přestupním období, které začíná 14 dní po skončení soutěže pořádané ČAAF a končí 14 dní před začátkem soutěže pořádané ČAAF, zažádá zasláním řádně vyplněného formuláře „Přestup“ (FA002 – viz. příloha) na aktuální adresu kanceláře ČAAF o přestup. Na základě správně vyplněného formuláře „Přestup“ (FA002 – viz. příloha) je ředitel ČAAF povinen nejpozději do 15 dnů ode dne doručení tohoto formuláře přezkoumat a rozhodnout, zda vyhověním této žádosti nedojde k porušení platných rozhodnutí a nařízení orgánů ČAAF. V případě kladného vyřízení žádosti je ředitel ČAAF povinen bezprostředně přeregistrovat žadatele. V případě zamítnutí je ředitel ČAAF povinen zaslat bezprostředně doporučeným dopisem na adresu žadatele informaci o tomto zamítnutí s odůvodněním. Proti tomuto rozhodnutí je možné se odvolat k parlamentu ČAAF zasláním řádně vyplněného formuláře „Protest-Odvolání-Stížnost“ (FA004 – viz. příloha) na aktuální adresu kanceláře ČAAF do 15 dnů ode dne doručení tohoto rozhodnutí. Nezbytnou podmínkou podání odvolání je zaplacení kauce na účet ČAAF. Parlament ČAAF je povinen rozhodnout o tomto odvolání na svém nejbližším zasedání. O rozhodnutí parlamentu informuje ředitel ČAAF bezprostředně doporučeným dopisem žadatele na jeho aktuální adresu s odůvodněním. Do rozhodnutí parlamentu ČAAF o tomto odvolání platí původní rozhodnutí.

Mimo řádné přestupní období nelze změnit členskou příslušnost fyzické osoby.

ČAAF zohledňuje případné oboustranné závazky vyplývající ze smlouvy mezi klubem a jeho členem -fyzickou osobou.

2.B.3. Zánik členství fyzické osoby

Členství fyzické osoby v ČAAF zaniká:

· zánikem členství v klubu

· na základě žádosti o zrušení členství zaslané doporučeným dopisem na aktuální adresu kanceláře ČAAF
· ukončením členství klubu v ČAAF vyloučením parlamentem ČAAF nebo na základě žádosti o zrušení členství klubu v ČAAF, tato osoba se stává volnou a může se bez omezení stát novým členem klubu, který je členem ČAAF

· ukončením působnosti v orgánech ČAAF dle stanov ČAAF

· vyloučením z ČAAF parlamentem ČAAF

· úmrtím člena
3. Česká Liga Amerického Fotbalu (ČLAF) a Česká Juniorská Liga Amerického Fotbalu (ČJLAF)
ČLAF a ČJLAF je řízena ČAAF. Veškerá práva spojená s ČLAF a ČJLAF náleží ČAAF.
3.A. Systém ČLAF a ČJLAF

O systému ČLAF a ČJLAF pro nadcházející ročník rozhoduje parlament ČAAF. Systém soutěže je stanoven současně s rozlosovaním soutěže.
3.A.1. Pořadí v základní části

O pořadí v základní části rozhoduje poměr vítězství ku počtu odehraných zápasů. V případě odstoupení nebo vyloučení týmu z rozehrané soutěže se jsou všechny (i odehrané) zápasy tohoto týmu anulovány.
3.A.2. Pomocná kritéria

Při shodném poměru vítězství ku počtu odehraných zápasů rozhodují o pořadí mezi dvěma týmy následující kritéria v uvedeném pořadí:

· Větší počet vítězství ve vzájemných zápasech
· Rozdíl skóre ze vzájemných zápasů
· Rozdíl skóre z celé soutěže

· Počet bodů v celé soutěži

· Los, případně dodatečný zápas
Dojde-li ke shodě mezi třemi nebo více týmy, jsou aplikována stejná kritéria, přičemž pokud kterékoliv kritérium určí nejlepší tým, tak je tento tým z dalšího určování pořadí vyřazen a k určení pořadí zbývajících týmů se použijí opět všechna 
kritéria. Nejvyšší pomocné kritérium může určit i nejhorší 
tým.
3.A.3. Mercy rule

Bude-li na hřišti dosaženo výsledku s rozdílem skóre vyšším než 35 bodů, bude do tabulky výsledek zápasu započten takto: Počet bodů poraženého zůstane nezměněn, počet bodů vítěze bude roven počtu bodů poraženého plus 35 bodů (Příklad 1: zápas s výsledkem 60:0 se do tabulky započte jako vítězství 35:0, resp. prohra 0:35. Příklad 2: zápas s výsledkem 60:7 se do tabulky započte jako vítězství 42:7, resp. prohra 7:42).
3.A.4. Playoffs

Způsob playoffs navazujícího na základní část i způsob selekce jeho účastníků je součástí termínové listiny.

Tým, který v základní části skončil v tabulce na místě zajišťujícím postup do playoffs, ale v jehož neprospěch byly v soutěži vyhlášeny dva kontumační výsledky ztrácí právo na postup do playoffs. Takový tým bude v tabulce zařazen na první nepostupové místo. V případě, že právo na postup do playoffs ztratí více týmů, budou tyto týmy na nepostupových místech seřazeny dle kritérií pro určení pořadí. Pokud by v důsledku tohoto pravidla klesl počet účastníků playoffs, tak příslušné zápasy skončí postupem bez boje.
3.A.5. Celkové pořadí

V případě, že v playoffs skončí více týmů ve stejné fázi a jejich poslední zápas nebude jejich vzájemným, tak o jejich celkovém pořadí rozhodnou kritéria, která určují pořadí v základní části.

3.B. Účast klubu v ČLAF nebo ČJLAF
3.B.1. Právo účasti
ČLAF nebo ČJLAF se mohou zúčastnit kluby se sídlem v České republice sdružené v ČAAF nebo se sídlem mimo Českou republiku, pokud touto účastí neporuší nařízení domácí asociace nebo jiné národní nadřízené instituce
.
Právo na účast v ČLAF nebo ČJLAF klubu zaniká vyloučením klubu z ČLAF nebo ČJLAF nebo vyloučením klubu z ČAAF.
3.B.2. Zařazení do soutěže
O účasti klubu v nadcházejícím ročníku ČLAF nebo ČJLAF rozhodne parlament ČAAF na základě zaslaného řádně vyplněného formuláře „Přihláška do soutěže “ (FA 003 – viz. příloha).
Týmy jsou zařazeny do příslušných lig soutěže podle výsledků dosažených v minulém soutěžním ročníku a podle ustanovení o postupech a sestupech. Tým je možno zařadit do nižší ligy rovněž na žádost klubu o přeřazení jeho týmu pro nedostatek finančních prostředků nebo jiných podmínek pro účast ve vyšší lize.

3.B.3. Odstoupení týmu

Odhlásí-li se přihlášený tým ze soutěže po jejím rozlosování, avšak ještě před jejím zahájením, anebo bude-li v této době ze soutěže vyloučen, lze jej dle časových a jiných možností přeřadit do nižší ligy a soutěž přelosovat. Klub je v těchto případech povinen uhradit pokutu ve výši 30.000 Kč.
Odstoupí-li tým ze soutěže po jejím zahájení anebo bude-li v té době ze soutěže vyloučen, bude považován za tým sestupující (poslední). Klub je v tomto případě povinen uhradit pokutu ve výši 50.000 Kč.
3.B.4. Vyloučení klubu
Klub může být parlamentem ČAAF vyloučen z ČLAF nebo ČJLAF za těchto podmínek:

· dlouhodobé neplnění finančních závazků vůči ČAAF

· hrubé porušování tohoto herního řádu, směrnic, rozhodnutí orgánů ČAAF nebo stanov ČAAF

· neomluvená neúčast na zápasy ČLAF nebo ČJLAF

· poškozování dobrého jména ČAAF

3.B.5. Start více týmů jednoho klubu

Start více týmů jednoho klubu v jedné soutěži není přípustný
.
3.C. Účast hráčů

Nastoupit k zápasu ČLAF nebo ČJLAF jako hráč smí pouze osoba, která je členem ČAAF.
3.C.1. Zdravotní způsobilost
Každý hráč je povinen zabezpečit si ve svém vlastním zájmu a na své náklady informaci o své zdravotní způsobilosti ke hraní fotbalu. U hráčů mladších 18 let má tuto povinnost jejich zákonný zástupce.

Hráč musí vlastnoručně podepsat prohlášení následujícího znění: „Prohlašuji na základě lékařského posouzení 
svého zdravotního stavu, že jsem způsobilý absolvovat fyzickou zátěž fotbalových tréninků a zápasů bez nebezpečí poškození svého zdraví.“ Za hráče mladšího 18 let podepíše takové prohlášení jeho zákonný zástupce.

Prohlášení, musí být opatřeno datem a nesmí být starší než 1 rok. Kluby jsou povinny mít k dispozici prohlášení všech svých hráčů. 

3.C.2. Věková omezení
V případě ČLAF musí tento hráč dovršit věku 18 let a to nejpozději v den konání zápasu. V případě, že je hráč mladší 18 let a zároveň dovršil věku 17 let a to nejpozději v den konáním zápasu, smí nastoupit k zápasu ČLAF na základě písemného souhlasu rodičů hráče, respektive jeho právního zástupce. Tento souhlas lze vystavit ke konkrétnímu zápasu jako i celé soutěži a klub jej musí mít k dispozici na zápase.
V případě ČJLAF mohou nastoupit registrovaní hráči, kteří se narodili v rozmezí let x-y včetně, přičemž x= kalendářní rok sezóny minus 15
, y=kalendářní rok sezóny minus 19
. 
3.C.3. Hostování

V případě, že se některý členský klub ČAAF neúčastní ČLAF nebo ČJLAF, mohou jeho hráči hostovat v libovolnem členském klubu ČAAF. Platnost takového hostování je pouze jeden rok, respektive jednu soutěž.

3.C.4. Způsobilost nastoupit v zápase playoffs

Právo na účast v playoffs (včetně zápasů o umístění a baráže) vzniká u každého hráče odehráním minimálně dvou zápasech základní části soutěže.
3.C.5. Vyloučení v zápase
V případě jakéhokoliv vyloučení hráče nebo jiného člena týmu, získává tato osoba automaticky stop na jeden zápas a v nejbližším soutěžním zápase nemůže být uvedena na týmové soupisce v jakékoliv roli. Proti tomuto trestu není odvolání.

3.D. Cizinci
Za cizince se považuji osoby se státní příslušností v těchto zemích: USA, Kanada, Mexiko, Japonsko.
3.D.1. Registrace

Cizinci musí být zaregistrováni v řádném přestupním období (14 dnů před zahájením soutěže).

3.D.2. Start v zápase
Na soupisce hráčů může tým uvést neomezený počet cizinců. V jeden okamžik však mohou být na hřišti z jednoho týmu maximálně 2 cizinci. Porušení tohoto ustanovení je vykládáno jako live-ball personal faul.

4. Zápas Amerického Fotbalu

4.A. Pravidla amerického fotbalu

Nestanoví-li tento Herní řád nebo jiné nařízení vydané ČAAF jinak, řídí se všechny zápasy amerického fotbalu v soutěžích pořádaných ČAAF pravidly National Collegiate Athletic Association (dále jen NCAA) z roku předcházejícímu těmto zápasům spolu s výjimkami a změnami k danému roku vydávanými The European Federation of American Football (dále jen EFAF).
4.B. Pořadatel zápasu
Pořadatelem zápasu v základní části, jakožto i zápasu playoffs vyjma finále je klub, jehož tým hraje na svém hřišti (resp. hřišti, které pro daný zápas označí za své) a je v rozlosování soutěže uveden na prvním místě.

Pořadatelem finále soutěže je přímo ČAAF.
4.B.1. Povinnosti pořadatele zápasu
Pořadatel zápasu je povinen při zápasu a v souvislosti s ním zajistit bezpečnost hráčů, rozhodčích, diváků, jakož i pořádek v prostoru stadionu.

Dále je pořadatel povinen 

· V souladu s pravidly a tímto herním řádem připravit hrací plochu

· Zajistit pro soupeře a rozhodčí čisté, dostatečně velké, uzamykatelné, v chladných dnech vytápěné šatny, které jsou vybaveny věšáky a umožnit jim řádně se umýt
· Zajistit přítomnost vozu rychlé záchranné pomoci s lékařem po celou dobu konání zápasu. Za zajištění poskytnutí první pomoci v době zápasu odpovídá koordinátor zápasu. První pomoc je zdravotní služba povinna poskytnout jak příslušníkům obou družstev, tak divákům
· Zajistit obsluhu downmarkerů, která musí být starší 15-ti let
· Zajistit nejméně tři regulérní míče
· Zajistit podavače míčů a ručníky pro každého z nich, je-li jejich účast na zápase nařízena ČAAF

· Umožnit rozcvičení hráčů alespoň 30 minut před začátkem zápasu na druhu hrací plochy totožném s hrací plochou zápasu v místě konání zápasu
· Poskytnout vhodné občerstvení hostujícímu družstvu a rozhodčím v poločasové přestávce
· Zabezpečit stálou službu před šatnami
· Převzít dopravní prostředky rozhodčích, určit jim místo k parkování a řádně je opatrovat. Zajistit bezpečné uložení osobních věcí hráčů, funkcionářů, rozhodčích v šatnách. Pokud o to uvedení účastníci zápasu požádají, je pořadatel zápasu povinen zabezpečit úschovu jejich peněz a cenností. Za škody na převzatých dopravních prostředcích, uložených věcech, uschovaných penězích a cennostech odpovídá pořadatel zápasu podle zákona
· Umožnit audiovizuální záznam zápasu hostujícímu klubu

· Pořídit audiovizuální záznam 
zápasu a umístit jej na server ČAAF nejpozději do středy následující po zápasu do 12:00

· Zabezpečit zákaz vstupu do prostoru, kde probíhá hra a činnosti s hrou přímo spojené neoprávněným osobám

4.B.2. Koordinátor zápasu
Koordinátor zápasu musí být osoba starší 18 let, je zastupitelem pořadatele zápasu a je zodpovědný za plnění povinností uvedených v předchozím bodě. Koordinátorem zápasu nesmí být žádný z hráčů nastoupivších k danému zápasu.

Jméno, rodné číslo a kontaktní telefon koordinátora zápasu jsou uvedeny na soupisce týmu, který je v rozlosování uveden na prvním místě. Bez koordinátora zápasu a jeho vlastnoručního podpisu na soupisce týmu rozhodčí daný zápas nezahájí
.
Koordinátor zápasu je povinen zejména:

· Být přítomen na daném zápase v místě jeho konání nejpozději 60 minut před časem jeho oficiálního začátku
· Před zápasem, v jeho průběhu i po jeho skončení respektovat pokyny rozhodčích k zajištění bezpečnosti účastníků zápasu, a to až do jejich odjezdů z prostoru stadionu
· Zajistit plnění všech povinností pořadatele zápasu
· Nejpozději 30 minut před začátkem zápasu odevzdat rozhodčím oficiální soupisky obou týmů
· Stvrdit svým podpisem na soupisce týmu uvedeného v rozlosování na prvním místě svoji totožnost a zajištění přítomnosti vozu RZP (včetně lékaře)

4.C. Hřiště
Zápasy všech soutěží se hrají pouze na hřištích schválených ČAAF.

Hřiště v souladu s pravidly řádně připraví a vyznačí pořadatel zápasu. Rozhodnutí o tom, zda hřiště bylo řádně připraveno a vyznačeno, přísluší rozhodčím zápasu. Ti rovněž rozhodují o způsobilosti hřiště. 
4.C.1. Obsluha downmarkerů

Obsluhu downmarkerů tvoří nejméně tři osoby a jejich účast na zápase je nutnou podmínkou pro odehrání. V příslušných pravidlech je na ně nahlíženo jako na rozhodčí a podléhají přímo rozhodčím zápasu.
4.D. Míče

4.D.1. Typy míčů

Soutěžní zápasy lze hrát pouze s následujícími typy míčů:
· Wilson NFL Game Ball (F1100, případně F1000)

· Wilson NCAA Traditional (F1001, případně F1005)
· Wilson GST Game Ball (F1003, případně F1004)

4.D.2. Hrací míče
Všechny míče, které pořadatel zápasu nebo týmy označí za hrací, musí být k dispozici pro schválení alespoň 20 minut před začátkem zápasem. Všechny schválené míče jsou určené pro hru obou týmů a týmy nemají právo vyžadovat ke hře svůj vlastní míč. Při výměnách míčů budou ale rozhodčí s ohledem na tempo hry a eliminaci prodlev dbát na to, aby útok v největší možné míře rozehrával s vlastním míčem.
4.D.3. Podavači míčů

ČAAF může pro vybrané zápasy nařídit účast nejméně dvou podavačů míčů, na které je v takových případech v příslušných pravidlech nahlíženo jako na rozhodčí a podléhají přímo rozhodčím zápasu. Při účasti podavačů míčů jsou všechny schválené hrací míče po celou dobu zápasu pod jejich kontrolou. Vedle kontroly míčů je povinností podavačů udržování míčů v suchém a čistém stavu.
4.E. Termíny zápasů
Termíny uvedené v rozlosování soutěže jsou závazné pro všechna družstva příslušné soutěže. Změnu data, času nebo místa zápasu je pořadatel zápasu povinen nahlásit nejpozději 14 
dní před původním termínem zápasu (případně před novým termínem, pokud se zápas bude hrát dříve než byl původní termín) ČAAF a soupeři, přičemž tato změna podléhá souhlasu ČAAF. ČAAF má právo v odůvodněných případech provádět změny v rozlosování.
Všechny změny ve schválené termínové listině jsou zpoplatněny poplatkem ve výší 500,- Kč (za každou dílčí změnu) a původce změny musí uhrdit veškeré vícenáklady vzniklé v souvislosti s touto změnou (zejména pak zvýšené náklady na rozhodčí).
Změny v termínové listině podléhají  souhlasu vedení ČAAF. 
4.E.1. Čekací lhůty

Čekací lhůta pro obě družstva a rozhodčí je 30 minut po oficiálním začátku zápasu a její čerpání je povoleno pouze v opodstatněných a prokázaných případech. Pokud vznikne předpoklad, že zpoždění účastníci zápasu se dostaví později z důvodů, které nemohli ovlivnit (například dopravní nehoda) a tuto informaci sdělí ostatním účastníkům zápasu, tak se čekací lhůta prodlužuje na 60 minut. Důvody čerpání čekací lhůty jsou účastníci povinni vysvětlit ČAAF a za neoprávněné čerpání čekací lhůty lze uložit pokutu.

4.E.2. Nezahájení a přerušení zápasu
V případě nezahájení nebo přerušení zápasu z jakéhokoliv důvodu (počasí, nepřipravenost nebo nezpůsobilost hřiště, absence vozu RZP, nedodržení podmínek nutných ke hře daných tímto Herním řádem, problémy s diváky a jiné) nesmí celková (i v součtu) promeškaná doba překročit 60 minut. Po uplynutí této lhůty rozhodčí již zápas nezahájí, resp. předčasně ukončí. V případě, že ještě před vypršením této lhůty je zřejmé, že není žádná šance na zlepšení situace, není třeba vyčkávat do konce lhůty. O osudu takového zápasu rozhodne ČAAF.
4.F. Týmy
Oba týmy jsou povinny dostavit se k zápasu minimálně 60 minut před plánovaným začátkem, předat koordinátorovi zápasu soupisku účastníků zápasu vytištěnou registračním systémem a případně umožnit kontrolu občanských průkazů nebo pasů všech hráčů
.
4.F.1. Členové týmu

Za členy týmu jsou považováni hráči, hlavní trenér, trenéři, kluboví zdravotníci, cheerleaders a případně další osoby, které jsou uvedeny na soupisce týmu. Pouze 
členové týmu a případně koordinátor zápasu jsou oprávněni zdržovat se v týmové zóně. Hlavní trenér musí být osoba starší 18 let a musí být vždy určen. Hlavní trenér může být současně i hráčem. 
Minimální počet hráčů týmu připravených ke hře je 18
. Pokud tým nemá ke hře připravený minimální počet hráčů, zápas nelze zahájit. Maximální počet hráčů není stanoven.
Členové týmu jsou oprávněni vstupovat na hřiště za podmínek daných pravidly. Výjimkou je případ, kdy došlo ke zranění některého z účastníků, kdy k zraněnému mohou jít dva členové týmu (další osoby jen v případě, že bude nutná asistence hráči při návratu na sideline týmu). Vyjma případu, kdy hrozí vážné zranění nebo nebezpečí z prodlení, musí tyto osoby nejprve získat souhlas rozhodčího.

V případě, že na hřišti dochází k občerstvování hráčů, musí být nápoje v plastových nádobách. Tyto nádoby musí být hráčům podávány, nesmí být hráčům házeny nebo kutáleny. Porušení těchto ustanovení je unsportsmanlike conduct.
4.F.2. Týmové soupisky

Týmy jsou povinny před zápasem v registračním systému vyhotovit a vytisknout týmové soupisky. Na soupiskách není dovoleno 
provádět jakékoliv úpravy (zejména dopisování osob) vyjma dopsání čísel dresů jednotlivých hráčů. Hráči uvedení na týmové soupisce, kteří na zápase nejsou přítomni, mají kolonku číslo dresu prázdnou nebo proškrtnutou. Správnost údajů uvedených na týmové soupisce potvrzuje hlavní trenér 
týmu svým vlastnoručním podpisem. 

4.F.3. Kontrola totožnosti

Na vyžádání hlavního trenéra týmu je možné po předání soupisek a před zahájením zápasu provést kontrolu totožnosti hráčů soupeře. Kontrolu provádí rozhodčí zkontrolováním předložených průkazů hráčů. Těmito průkazy mohou být občanský průkaz (pro občany ze států EU) nebo cestovní pas. Žádné další průkazy nelze akceptovat. Pokud hráč nemůže nebo nechce takový průkaz předložit nebo pokud vzniknou vážné pochybnosti o jeho totožnosti, rozhodčí tohoto hráče nepřipustí ke hře.
Kontrolu totožnosti mohou z vlastní iniciativy v případě pochybností o totožnosti hráče provést i rozhodčí. Takovou kontrolu lze provést i po zahájení zápasu.

Je doporučeno, aby z důvodu co nejrychlejší pomoci v případě vážného zranění, všichni hráči předali před zápasu svůj doklad totožnosti a kartičku zdravotní pojišťovny vybrané osobě
.
4.G. Rozhodčí ČAAF
Rozhodčími jsou osoby, které projdou školením rozhodčích ČAAF.
4.G.1. Komise rozhodčích

Práci této komise vede její předseda. Mezi jeho úkoly patří zejména delegování rozhodčích na zápasy amerického fotbalu, zajišťování a distribuci pravidel, organizování školení rozhodčích, vedení stavu hospodaření komise rozhodčích, vyplácení odměn rozhodčím dle platného sazebníku, archivace Zápisů, v případě obdržení hlášení o porušení pravidel nebo tohoto herního řádu dává podnět k zahájení disciplinárního řízení, pravidelně předkládá výsledky činnosti komise rozhodčích řediteli ČAAF.

4.G.2. Odměny a náhrady rozhodčích
Rozhodčí přísluší za řízení zápasů v rámci ČLAF nebo ČJLAF odměna a úhrada cestovních nákladů dle platného sazebníku vydaného ředitelem ČAAF, který je součástí tohoto Herního řádu. Výplata probíhá zpravidla  bezhotovostně z účtu ČAAF a to jedenkrát měsíčně.

4.G.3. Dostavení se k zápasu
Rozhodčí je povinen se dostavit k zápasu, na které byl delegován, nejpozději 60 minut před jeho začátkem  a to s veškerým vybavením (uniforma, výstroj), které je dané interní normou.

Nedodržení stanovené lhůty může být důvodem k zahájení disciplinárnímu řízení, přičemž kontrolu zajišťuje pořadatel zápasu, který je oprávněn podat podnět 
disciplinární komisi, resp. komisi rozhodčích.

4.G.4. Kompetence rozhodčích

Rozhodčí jsou odpovědni za průběh jednotlivých zápasů. Do jejich kompetence a povinností spadá zejména:

· Kontrola způsobilosti hrací plochy

· Kontrola všeobecné připravenosti k zápasu
· Provedení kontroly totožnosti hráčů a to jak na žádost hlavního trenéra některého z týmů, tak z vlastní iniciativy
· Dozor a rozhodování v průběhu zápasu
· Kontrola plnění všech povinností pořadatele zápasu a obou klubů vyplývajících z tohoto herního řádu
· V průběhu zápasu rozhodčí trestá zejména brutální hru, hru ohrožující zdraví hráčů, verbální a fyzické inzultace a nesportovní chování
· Vyhotovení a odeslání Zápisu. Na Zápis je kromě předepsaných polí nutno uvést veškeré mimořádnosti, které závažným způsobem narušily průběh zápasu (např. důvody pozdního začátku nebo přerušení zápasu z viny některého z týmů nebo pořadatele zápasu, případně důvod předčasného ukončení zápasu)

· Archivace soupisek obou týmů

4.G.5. Nedostavení se rozhodčích

Pokud se k zápasu ani v čekací lhůtě nedostaví delegovaní rozhodčí, případně pokud se dostaví méně než čtyři rozhodčí, musí koordinátor zápasu kontaktovat ředitele soutěže, který rozhodne o dalším postupu. V případě odehrání zápasu bez delegovaných rozhodčích, přebírá povinnosti rozhodčích ve smyslu informování o průběhu zápasu (tj. zejména vyplnění Zápisu) koordinátor zápasu.

Dostaví-li se rozhodčí opožděně, převezme (převezmou) řízení zápasu.
5. Další Ustanovení

5.A. E-mailová komunikace

Pro interní vzájemnou oficiální komunikaci mezi jednotlivými složkami ČAAF (orgány ČAAF dle znění stanov ČAAF a jednotlivé kluby) je akceptovanou formou e-mailová komunikace a to výhradně prostřednictvím e-mailových schránek uvedených v oficiálním adresáři ČAAF, pokud není tímto herním řádem nebo stanovami ČAAF stanoveno jinak. Tuto formu komunikaci je možné použít zejména v případě potřeby oznámit sdělení, směrnice, rozhodnutí, žádosti, odvolání, protesty, stížnosti, ankety (dále jen oznámení). Není-li určeno jinak, platnost takovýchto oznámení je 5 dní od odeslání, přičemž tato lhůta začíná běžet den následující po odeslání. Zvláštní formou oznámení je vyhlášení hlasování, které může vyhlásit předsednictvo ČAAF. Součástí  takovéhoto vyhlášení musí být návrh zformulovaný tak, aby bylo možné buď hlasovat pro tento návrh nebo hlasovat proti tomuto návrhu nebo se zdržet hlasování a dále lhůta, do kdy je možné hlasovat, přičemž tato lhůta musí být nejméně 5 dní od vyhlášení hlasování a tato lhůta začíná běžet den následující po odeslání vyhlášení hlasování. V takovémto hlasování má každý klub jeden hlas. Návrh je přijat, pokud se pro něj vysloví nadpoloviční většina ze všech členských klubů ČAAF, není-li stanovami určeno jinak
.
5.B. Oficiální adresář ČAAF
Oficiálním adresářem ČAAF (dále jen adresář) se rozumí přehled všech nezbytných kontaktů na představitele klubů a jednotlivých orgánů ČAAF. Adresář zpracovává ředitel ČAAF na základě podkladů od představitelů klubů, jejichž mandát byl písemně doložen a na základě podkladů od představitelů jednotlivých orgánů ČAAF, jejichž mandát vyplývá z volby nebo jmenování a to vyplněním formuláře „Adresář“ (FA005 – viz. příloha). Ředitel ČAAF je povinen nejpozději do 5 dnů od doručení nových nebo změněných kontaktů rozdistribuovat aktualizovanou podobu adresáře všem osobám v adresáři obsažených. Za správnost a aktualizaci zodpovídají jednotliví představitelé.

5.C. Orgány ČAAF

Orgány ČAAF se ve smyslu znění tohoto herního řádu rozumí všechny orgány ČAAF ustanovené dle stanov ČAAF s výjimkou parlamentu ČAAF.

5.D. Otevřená soutěž

Otevřenou soutěží se rozumí soutěž pořádaná ČAAF nebo pro ČAAF třetí osobou. Takovéto soutěže se může zúčastnit libovolné uskupení bez ohledu na členskou příslušnost za předpokladu splnění povinností z účasti vyplývajících. O těchto povinnostech a obecných propozicích takové soutěže musí pořadatel informovat minimálně všechny členy ČAAF v dostatečném předstihu.

5.E. Disciplinární komise

5.E.1. Informování o činnosti

Předseda disciplinární komise předkládá výsledky činnosti disciplinární komise řediteli ČAAF.

5.E.2. Protest
Není-li tímto herním řádem nebo stanovami určeno jinak, je oprávněn člen ČAAF podat protest zasláním řádně vyplněného formuláře „Protest-Odvolání-Stížnost“ (FA004 – viz. příloha) disciplinární komisi nejpozději do 5 dnů od vzniku skutečnosti, proti které je protestováno. Nezbytnou podmínkou podání protestu je zaplacení kauce na účet ČAAF. O protestu rozhoduje disciplinární komise nejpozději do 15 dnů ode dne doručení tohoto protestu a předseda disciplinární komise bezprostředně o tomto rozhodnutí informuje protestující stranu a ředitele ČAAF. Proti tomuto rozhodnutí je možné se odvolat k parlamentu ČAAF zasláním řádně vyplněného formuláře „Protest-Odvolání-Stížnost“ (FA004 – viz. příloha) do 15 dnů ode dne doručení tohoto rozhodnutí. Nezbytnou podmínkou podání odvolání je zaplacení kauce na účet ČAAF. Parlament ČAAF je povinen rozhodnout o tomto odvolání na svém nejbližším zasedání. Do rozhodnutí parlamentu ČAAF o tomto odvolání platí původní rozhodnutí. 

5.E.3. Stížnost
O případném postihu a eventuálním udělení pokuty členu ČAAF a to jak klubu, tak i fyzické osobě rozhoduje disciplinární komise na základě stížnosti, kterou se rozumí řádně vyplněný formulář „Protest-Odvolání-Stížnost“ (FA004 – viz. příloha)  zaslaný členem ČAAF nejpozději do 5 dnů od vzniku skutečnosti, na kterou je stížnost podávána. Nezbytnou podmínkou podání stížnosti je zaplacení kauce na účet ČAAF. Disciplinární komise je povinna o této stížnosti rozhodnout nejpozději do 15 dnů ode dne jejího doručení a předseda disciplinární komise o tomto rozhodnutí bezprostředně informuje navrhovatele a ředitele ČAAF. Proti tomuto rozhodnutí se navrhovatel může odvolat k parlamentu ČAAF zasláním řádně vyplněného formuláře „Protest-Odvolání-Stížnost“ (FA004 – viz. příloha) do 15 dnů ode dne doručení tohoto rozhodnutí. Nezbytnou podmínkou podání odvolání je zaplacení kauce na účet ČAAF.  Parlament ČAAF je povinen rozhodnout o tomto odvolání na svém nejbližším zasedání. O rozhodnutí parlamentu informuje ředitel ČAAF bezprostředně navrhovatele. Do rozhodnutí parlamentu ČAAF o tomto odvolání platí původní rozhodnutí.

5.E.4. Vyloučení střetu zájmů

Člen disciplinární komise, který je členem klubu, se nesmí účastnit na rozhodování, ve kterém jde v přímé souvislosti o klub, jehož je členem.

5.E.5. Kontumace

O případné kontumaci zápasu v neprospěch týmu rozhoduje disciplinární komise na základě Zápisu nejpozději do 15 dnů od zápasu a předseda disciplinární komise o tomto rozhodnutí bezprostředně informuje kluby zúčastněné v předmětném zápase a ředitele ČAAF. O kontumaci rozhodne disciplinární komise zejména v těchto případech:

· Pořadatel zápasu nezajistí připravenost hrací plochy

· Pořadatel zápasu nezajistí přítomnost vozu rychlé záchranné pomoci s lékařem po celou dobu konání zápasu
· Klub se nedostaví v určeném termínu k zápasu
· Klub se vzdá účasti v zápase a to i v průběhu zápasu
· Pořadatel zápasu nezajistí bezpečnost diváků nebo členů ČAAF

· Pořadatel zápasu není schopen zamezit neslušnému chování diváků

· Klub nesportovním chováním hráčů nebo členů týmu brání průběhu zápasu nebo jeho začátku

Kontumační výsledek má následující podobu: započtení skóre 0:35 a prohry pro tým, v jehož neprospěch byl kontumační výsledek vyhlášen. Druhému týmu je započteno vítězství a skóre 35:0. Bylo-li v zápasu dosaženo výsledku se stejným nebo větším rozdílem ve skóre, platí výsledek dosažený na hřišti za podmínky aplikace bodu 3.A.4. tohoto Herního řádu (Mercy rule). Je-li kontumační výsledek vyhlášen v neprospěch obou týmů, není vítězství a skóre 35:0 započteno ani jednomu z nich. Mimo kontumace výsledku lze i udělit pokutu dle tohoto Herního řádu.
Kontumovaný zápasání se považuje za zápas odehraný.

5.E.6. Interní pokuta

Předsednictvo ČAAF má právo udílet finanční pokuty za nedodržení pokynu, úkolu nebo požadavku předsednictva, případně za nedodržení termínu splnění, které mohou být vyžadovány v kontextu práce předsednictva ČAAF, přičemž maximální výše této pokuty je 2.000 Kč. Výše finančního postihu musí být vyhlášena spolu s pokynem, úkolem nebo požadavkem a dále s termínem splnění a formou splnění. Odvolacím orgánem v tomto případě je parlament ČAAF. 
5.E.7. Odvolání
Pro případ rozhodnutí disciplinární komise, jehož vykonavatelnost by mohla přímo ovlivnit průběh právě probíhající soutěže, je odvolacím orgánem předsednictvo ČAAF, ke kterému je možné se v těchto případech odvolat zasláním řádně vyplněného formuláře „Protest-Odvolání-Stížnost“ (FA004 – viz. příloha) do 5 dnů ode dne doručení tohoto rozhodnutí. Nezbytnou podmínkou podání odvolání je zaplacení kauce na účet ČAAF.  Předsednictvo ČAAF je povinno rozhodnout o tomto odvolání nejpozději do 5 dnů od doručení tohoto odvolání. O rozhodnutí předsednictva ČAAF informuje ředitel ČAAF bezprostředně navrhovatele. Do rozhodnutí předsednictva ČAAF o tomto odvolání platí původní rozhodnutí. Proti rozhodnutí předsednictva ČAAF není opravný prostředek.
6. Poplatky, Pokuty a Tresty

Za nedodržení termínu splatnosti je ČAAF oprávněna požadovat smluvní pokutu ve výši 0,5% z dlužné částky za každý den prodlení. Všechny platby musí být vždy hrazeny na číslo účtu ČAAF 6319190237/0100. Platba
 je považována za uskutečněnou až po připsání částky na účet ČAAF.
6.A. Poplatky

Poplatky jsou uváděny v českých korunách:

· Vstupní poplatek pro nové členy ČAAF (právnické osoby) - 5.000,-

· Poplatek za registraci člena ČAAF (fyzické osoby) - 100,-
· Ligová kauce
 - 10.000
,- 
· Kauce při podání odvolání, protestu nebo stížnosti k disciplinární komisi - 1.000,-

· Kauce při odvolání k parlamentu ČAAF/předsednictvu ČAAF - 6.000,-

· Startovné pro kluby v ČLAF nebo ČJLAF - 1.000,-

6.B. Pokuty

O udělení pokuty a o její výši rozhoduje disciplinární komise na základě Zápisu nebo na základě řádně vyplněného formuláře „Protest-Odvolání-Stížnost“ (FA004 – viz. příloha). Termín splatnosti je 14 dní od doručení rozhodnutí postiženému. 

6.B.1. Výše pokut
Pokuty jsou uváděny v českých korunách a vždy v maximální výši:

· Nedostatky hřiště - 5.000,-

· Nedostatky pořadatelské služby - 5.000,-

· Nevhodné chování účastníka zápasu - 5.000,-

· Kontumace zápasu - 30.000,-

· Nesportovní chování - 5.000,-

· Vyloučení hráče z zápasu nebo jeho neoprávněný start - 2.000,-

· Odstoupení nebo vyloučení z ČLAF nebo ČJLAF - 50.000,- 
6.C. Tresty
Forma trestu je zákaz činnosti na příslušný počet zápasu (v maximální výši) organizovaných ČAAF:

· Opakované fauly - 1 zápas
· Nesportovní chování - 3 zápasy
· Hrubá hra - 3 zápasy
· Hrubá hra, jejíž následkem je zranění - 5 zápasuů
· Napadení rozhodčího - 5 zápasů
· Nedodržení zákazu - 8 zápasů
7. 
Závěrečná Ustanovení

7.A.1. Změny Herního řádu
Tento herní řád může být doplňován, měněn nebo jeho části rušeny pouze rozhodnutím parlamentu 
ČAAF nebo na základě vyhlášeného e-mailového hlasování. Povinností ředitele ČAAF je vypracovat každé nové znění tohoto herního řádu v souladu s přijatými změnami nejpozději do 15 dní a takto upravený herní řád zaslat všem osobám obsaženým v adresáři a zveřejnit ho na www.caaf.cz.

7.A.2. Závaznost Herního řádu
Tento 
herní řád je závazně platný pro všechny členy ČAAF, jejichž povinností je se tímto herním řádem řídit.
7.A.3. Platnost Herního řádu
Platnost tohoto herního řádu je od 23.3.2009 a nahrazuje všechny směrnice vydané do data platnosti tohoto herního řádu.
7.A.4. Nepokryté záležitosti a spory
Na všechno, pro co není výklad a co není specifikováno tímto herním řádem, jsou aplikovány regule a ustanovení EFAF, které jsou v těchto případech tomuto hernímu řádu nadřazeny a zásada zdravého rozumu.
8. Sazebník odměn, cestovních náhrad a trestů rozhodčích
8.A. Paušál

Paušál se skládá z fixní základní odměny a bonusů a je spojen s řízením zápasu. 

8.A.1. Fixní odměna

Je 300 Kč. 

8.A.2. Dispoziční bonus

Činí 200 nebo 400 Kč. Nelze přisoudit částečný bonus, vždy buď celých 200 nebo 400 Kč nebo nic, přičemž se vztahuje vždy jen na konkrétní týden.

Podmínkou na získání bonusu 200 Kč je dodání termínů
, kdy je rozhodčí k dispozici, předsedovi komise rozhodčích 14 dní před příslušným hracím dnem. Podmínkou pro získání bonusu 400 Kč je dodání termínů 21 dní před příslušným hracím dnem. Pokud tato lhůta připadá na nepracovní den, tak se lhůta posouvá na nejbližší následující pondělí v 12:00.

Za účast na předsezónních přípravných zápasech se dispoziční bonus nevyplácí.

8.A.3. Věrnostní bonus

Činí až 100 Kč. Za každou sezónu, ve které rozhodčí odpískal alespoň 5 zápasů, má rozhodčí nárok na pětinu tohoto bonusu (20 Kč), přičemž maximem je pět sezón. Bonus se vypočítává před sezónou a je neměnný celý kalendářní rok.

8.A.4. Vědomostní bonus

Činí až 100 Kč. Přesná výše bonusu bude vypočtena dle písemného testu, který rozhodčí zpracovávají během předsezónního školení.

Bonus se vypočítává před sezónou a je neměnný celý kalendářní rok.

8.A.5. Oddanostní bonus

Činí až 300 Kč. Přesná výše se určuje dle počtu odpískaných zápasů v předcházejících obdobích. Bonus se vypočítává zvlášť před seniorskou a zvlášť před juniorskou soutěží a platí vždy jednu soutěž.

Pro ČLAF je rozhodujícím kritériem počet odpískaných zápasů v předcházejícím kalendářním roce, pro ČJLAF pak z poloviny stejný postup a z poloviny zápasy odpískané během ČLAF téhož kalendářního roku.

Princip výpočtu bonusu: BON=(ZAP/MAX-0,2)/0,5*250+50, kde BON je výše oddanostního bonusu, ZAP je počet odpískaných zápasů a MAX je počet zápasů v rozhodném období. Platí následující:
· Termín, kdy rozhodčí byl k dispozici, ale nebyl delegován, je považován za odpískaný zápas

· Koná-li se v jeden den více zápasů, jsou pro potřeby tohoto výpočtu považovány za zápas jeden

· Podmínkou zahrnutí odpískaného zápasu do výpočtu oddanostního bonusu je dodání termínů bez dalších omezení (např. místních) a to nejpozději do pondělí před příslušným hracím dnem
.
· Celá předsezónní příprava se do „MAX“ započítává jako jeden zápas, přičemž pokud rozhodčí během předsezónní přípravy odpíská víc zápasů, tak se mu (do „ZAP“) započtou všechny
· Halové mistrovství se započítává jako dva zápasy do „ZAP“ i „MAX“
Je-li poměr ZAP/MAX 
nižší než 0,2, je BON rovno 0. Je-li poměr ZAP/MAX vyšší než 0,7, je BON rovno 300.
Lze přesunout priority – nyní má špatný, ale spolehlivý a pracovitý rozhodčí 1000 (případně až 1100, pokud tyto vlastnosti má až pět let) korun, zatímco dobrý a současně i spolehlivý a pracovitý pouze o 100 korun více. Naopak dobrý, ovšem nespolehlivý a občasný rozhodčí má pouze 400 (resp. až 500, pokud tyto vlastnost pěstuje dlouhodobě) korun.
8.B. Časovné

Za každý kilometr vzdálenosti (v jednom směru; dle maps.google.com) mezi městem bydliště rozhodčího a městem konání zápas náleží  časovné ve výši 1 Kč. V případě nepřímé cesty do konání místa zápasu (postupné společné cestování rozhodčích) je rozhodující součet dílčích vzdáleností. Minimální uznatelnou vzdáleností je 100 km.
8.C. Cestovné

Minimální cestovné, které není potřeba nijak prokazovat je 50 Kč.
8.C.1. Při použití automobilu
Nárok na cestovné má pouze řidič auta a to ve výši 3,50 Kč za každý kilometr cesty (v obou směrech; dle interní normy) mezi bydlištěm rozhodčího a místem konání zápasu. Jednotliví rozhodčí jsou k zápasu povinni přicestovat společně (postupné společné cestování) a rozhodujícím je v tomto případě součet dílčích vzdáleností. Použití více vozidel je možné jen v odůvodněných případech (více než čtyři rozhodčí cestující společně, o poznání časově delší cesta, zjevně různé směry cestování).

V případě změny cen 
pohonných hmot v průběhu roku, může ČAAF přistoupit ke zvýšení sazby.

8.C.2. Při použití veřejné dopravy
Proplatit lze jakýkoliv místu a času přiměřený způsob dopravy včetně příplatků, místenek apod. Při společném cestování více rozhodčích je nutné využít obchodních nabídek dopravce pro skupiny, jsou-li k dispozici a mají-li rozhodčí možnost použít i automobil, tak by cestovné nemělo být vyšší než-li v případě použití automobilu. Při cestování na zápas konaný v jiném městě než je město bydliště rozhodčího, nelze nárokovat MHD v místě bydliště rozhodčího.
Nárok na proplacení nákladů spojených s použitím veřejné dopravy lze žádat jen na základě dodaných jízdenek (zaslaných emailem nebo MMS osobě vyplácející náhrady).

8.D. Administratovní příplatek

Hlavní rozhodčí zápasu má nárok za vyplnění Zápisu na příplatek 100 Kč. Zápis musí být vyplněn zcela a správně. Takto vyplněný zápis je nutno poslat do pondělí následujícího po zápase do 12:00 na emaily caaf@caaf.cz a officials@caaf.cz. Hlavní rozhodčí zápasu tuto povinnost (a tím i odměnu) může přenést na jiného rozhodčího.

8.E. Zlatý poklad

Jednorázová, jedenkrát ročně vyplácená, odměna v celkové výši 20000 Kč, která bude rozdělena mezi rozhodčí splňující následující podmínky
· Pro následující sezónu dosáhl oddanostního bonusu v plné výši (viz výpočet v bodě 8.A.5.)

· Účast (případně náležitá omluva) na předsezónním školení
· Účast (případně náležitá omluva) na halovém mistrovství
Nejaktivnějšímu rozhodčímu náleží dva podíly. V případě, že na Zlatý poklad nikdo nedosáhne, tak nejaktivnější rozhodčí (splňující zbývající podmínky) dostane prémii 1000 Kč.

8.F. Tresty

8.F.1. Pozdní příchod na hřiště

V případě opakovaného pozdního dostavení se k zápasu, bude rozhodčí potrestán pokutou ve výši poloviny jeho paušálu.

8.F.2. Neakutní omluva

Neakutní omluvou je odvolání rozhodčím původně nahlášeného volného termínu (dříve oznámená připravenost být delegován k zápasu je vzata zpět) v období A až B, kde A je den shodný s dnem rozhodným pro výplatu dispozičního bonusu ve výši 400 Kč a B je pondělí  12:00 před příslušným termínem.
Výše této pokuty je čtvrtina paušálu daného rozhodčího, nejméně však 300 Kč, přičemž pokud rozhodčí zajistí vlastními silami jiného rozhodčího a tuto alternativu nahlásí současně s omluvou, tak se od pokuty upustí. Výjimkou je omluva z důvodu pracovní neschopnosti nebo úmrtí v rodině (obě nutno doložit).

8.F.3. Akutní omluva

Akutní omluvou je odvolání rozhodčím původně nahlášeného volného termínu později, než v pondělí 12:00 před příslušným termínem.

Výše pokuty je daná termínem oznámení omluvy
Během pondělí až čtvrtka: polovina paušálu daného rozhodčího, nejméně však 600 Kč
Během pátku:  tři čtvrtiny paušálu daného rozhodčího, nejméně však 900 Kč
Během soboty nebo neděle: 1200 Kč
Pokud rozhodčí zajistí vlastními silami jiného rozhodčího a tuto alternativu nahlásí současně s omluvou, tak se pokuta snižuje na 300 Kč. Výjimkou z udělení pokuty je omluva z důvodu pracovní neschopnosti nebo úmrtí v rodině (obě nutno doložit). Od této pokuty je rovněž upuštěno, pokud dojde k omluvě na termín, na který rozhodčí původně nebyl nominován.
8.F.4. Neomluvená neúčast na zápase

Je potrestána pokutou 2000 Kč a současně vyřazením z boje o Zlatý poklad.

8.F.5. Nedostatečné vyplnění nebo pozdní odeslání Zápisu

Dle míry provinění může být uložen trest v podobě nevyplacení administrativního příplatku nebo až nevyplacením a pokutou do výše 500 Kč.

8.G. Vybavení

Nově registrovaní rozhodčí mají nárok na příspěvek od ČAAF na vybavení rozhodčího ve výši až 100 €. Příspěvek je podmíněn hromadným nákupem přes ČAAF. Rozhodčí musí poskytnutý příspěvek v plné výši vrátit, a současně uhradit pokutu ve výši poloviny příspěvku (nejméně však 30 €) pokud v následujících dvou sezónách nedosáhne poměru ZAP/MAX (dle oddanostního bonusu) vždy alespoň 0,50. V případě, že rozhodčího nominoval některý klub, tak za zálohu přebírá závazek společně a nerozdílně s rozhodčím.

Dříve registrovaní rozhodčí mají před ČLAF nárok na příspěvek od ČAAF na vybavení rozhodčího ve výši až 10 €.  Tento příspěvek je podmíněn poměrem ZAP/MAX v předcházejícím kalendářním roce ve výši alespoň 0,50.
ČAAF může rozhodnout o pozastavení vyplácení příspěvků.
ČAAF bude mezi rozhodčí s přihlédnutím na jejich znalosti pravidel a angličtiny průběžně rozdělovat aktuální pravidla a jiné studijní materiály.
8.H. Sazebník a podmínky pro zápasy nepořádané ČAAF

Žadatel o poskytnutí rozhodčích ČAAF musí do dvou pracovních dnů po odehrání provést bezhotovostní platbu ve prospěch účtu (vložit na účet) ČAAF ve výši 1200 Kč za každého rozhodčího a časovné a cestovné dle bodů 8.B. a 8.C. tohoto Herního řádu plus případné silniční poplatky jako mýtné, dálniční známka apod.
V případě, že plátce použije jinou měnu, než české koruny, tak se částka navýší o případné bankovní poplatky ČAAF a přepočte se kurzem banky ČAAF devízy-nákup v den konání zápasu (případně v nejbližší předcházející pracovní den) zaokrouhleným na celá eura směrem dolů. ČAAF si vyhrazuje právo vyžadovat zálohou platbu.

Žádost o poskytnutí rozhodčích musí být ČAAF předloženo nejpozději 21 dní před konáním zápasu. V případě pozdější žádosti nemusí ČAAF vyhovět žádosti nebo jí nevyhovět v plném rozsahu, případně si vyhrazuje právo účtovat i vícenáklady.
9. Další

Řídicí orgán v rozpisu soutěží musí stanovit jako povinnost pro účast družstva dospělých v mistrovské soutěži mít v témž soutěžním ročníku, v němž se zúčastňuje jeho A družstvo určité třídy soutěže, odpovídající počet družstev mládeže zapojených do soutěží. Tuto povinnost může řídicí orgán kompenzovat uložením peněžní částky v případě, že klub prokazatelně nemá možnost zajistit pro soutěž stanovený počet družstev mládeže a uložit finanční kompenzaci v plné výši, stane-li se, že družstvo mládeže z jakýchkoli důvodů soutěž nedokončí. Uložení kompenzace podle předchozí věty se nepoužije, jestliže je družstvo postiženo mimořádnou pokutou podle čl. 5 odst.5. Řídicí orgán může stanovit i jiné další povinnosti pro účast družstva v soutěži, případně jejich nesplnění zatížit rovněž peněžní kompenzací. Podmínky pro účast družstva dospělých v soutěži musí být v rozpisu soutěží stanoveny vždy pro příští soutěžní ročník.
TZN. NĚCO JAKO PODMÍNKA UCASTI V CLAF MIT TYM V CLJAF NEBO ZAPLATIT ODPUSTEK

Statistiky
10. Česká specifikace pravidel NCAA
10.A. Pravidlo 1

1-1-4-a: Zápasy jsou řízeny zpravidla pěti rozhodčími. Platí ustanovení 4.G.5.
1-1-4-b: Rozhodčí jsou nominování komisí rozhodčích ČAAF.
1-2-1: Je dovoleno hrát i na hřišti kratším, nejméně však (včetně endzón) 100 yardů dlouhém. V případě hřiště kratšího než 120 yardů je nutné dodržet desetiyardové značení od obou endline ke středu hřiště s tím, že zkrácené budou úseky mezi 40-yardovou linií a polovinou hřiště. V žádném případě nesmí dojít ke zkrácení některé desetiyardové zóny ani řetězu.
Minimální nutné vyznačení hřiště jsou obě sideline, endline, goalline, všechny desetiyardové 
čáry, hashmarky (průsečíky s 10y čarami), tříyardová linie pro conversion a týmová zóna (její linie rovnoběžná se sideline).
1-2-1-h: Neplatí.
1-2-4-b V týmové zóně se mohou pohybovat pouze osoby uvedené na týmové soupisce
. Další osoby pouze se souhlasem  refereeho. 

1-2-4-e Neplatí.
1-2-5-a: Minimální výška brankových tyčí je 6 metrů nad zemí. Břevno (spodní spojovací tyč) branky může být 240-300 centimetrů nad zemí. Tyče mohou mít jakoukoliv barvu.
1-2-5-b: Vnitřní vzdálenost vzpřímených tyček může být v intervalu 565-742 centimetrů. 

1-2-5-e: Ustanovení o reklamě neplatí. 

1-2-5-f: V případě, že během zápasu dojde k poškození branky a není možná její oprava nebo náhrada, rozhodují o úspěšnosti field goalů rozhodčí. 

1-2-6: Pylony nejsou povinné.
1-3-1-e: Povolené míče stanovuje bod 4.D.1.
 tohoto Herního řádu. 

1-3-1-j: Neplatí. 

1-3-2-d: Viz bod 4.D.2. tohoto Herního řádu.

1-3-2-f: Viz bod 4.D.2. tohoto Herního řádu. 

1-3-3: Značky, které umožní identifikaci míčů po zápase, jsou povoleny. 

1-4-2-e: Hráč může během zápasu měnit číslo dresu za podmínky, že obě tato čísla jsou před zápasem uvedeny na soupisce týmu u jeho, a pouze u jeho, jména. Podmínkou uvedení dvou čísel dresu jednoho hráče je, že jedno z těchto čísel je v rozmezí 50-79.
V případě, že vlivem zranění, vyloučení apod. dojde během zápasu k tomu, že tým má k dispozici méně než sedm hráčů s čísly dresů v rozmezí 50-79, tak tým může požádat o změnu čísla dresu některého z hráčů a to za následujících podmínek:

· Jde o nevratnou změnu

· Je nutné použít dres dosud nevyužitý, případně dres hráče, který již do zápasu nezasáhne
· Původní dres hráče, který mění číslo dresu, je vyřazen 
1-4-3-a:

Stávající změní ČAAF: K zápasu musí týmy nastoupit v odlišných, respektive kontrastních barvách dresů, přičemž právo prvního výběru má tým uvedený v rozlosování na prvním místě.
AFBOE: Hosté mohou hrát i v dresech jiné barvy, lišící se však od barvy dresů domácích. Při podobnosti barev musí barvu dresů změnit hosté. Konečné rozhodnutí o dostatečném kontrastu barev dresů má rozhodčí.
NCAA: Hosté mají bílé (nebo dohodou), všichni hráči musí mít stejný dres 
Návrh 1: K zápasu musí týmy nastoupit v odlišných, respektive kontrastních barvách dresů, přičemž právo prvního výběru má tým uvedený v rozlosování na druhém místě.
Návrh 2: K zápasu musí hosté nastoupit ve světlých dresech, domácí v barvě kontrastní. Barvu dresů lze upravit dohodou.

Návrh 3: K zápasu musí domácí nastoupit ve světlých dresech, hosté v barvě kontrastní. Barvu dresů lze upravit dohodou.

Návrh 4
: Týmy jsou povinny ČAAF před sezónou nahlásit barvu svých dresů. V případě možné podobnosti barev dresů, jsou týmy povinny se dohodnout na odlišných barvách dresů a tuto dohodu nahlásit ČAAF.

1-4-3-d: Rukavice mohou mít jakoukoliv barvu, nikoliv však barvu soupeřových dresů. Bez omezení lze použít pouze rukavice šedé barvy
. (šedé, bílé, černé - ??) 

1-4-4-b: Ustanovení o stejných helmách neplatí. 

1-4-4-h: Neplatí. NEBO Ustanovení o stejné barvě neplatí. NEBO Použití ponožek (nebo jiných textilií pokrývajících spodní část nohou) není povinné. Pokud ale hráči mají, musí mít všechny stejnou barvu.

1-4-5-l: Neplatí. 

1-4-5-r: Neplatí. 

1-4-9-c: Neplatí.
1-4-9-e: Neplatí. 

10.B. Pravidlo 2

2-1-1-a: V případě konfliktu mezí tímto Herním řádem a pravidly NCAA, je tento Herní řád nadřazen .
2-15-4-c: Kicking tee může míč nadzvednout nad zem až o dva inche.
2-29-2: Neplatí. 

10.C. Pravidlo 3

3-1-1: Během coin-tossu se ostatní členové týmu zdržují ve svých týmových zónách.

3-2-1: Celkový hrací čas je 48 minut 
a je rozdělen do čtyř čtvrtin po 12 minutách.
3-2-1-b: Poločasová přestávka je 15 minut. 

3-2-4: 40-second play-clock není používán. Hraje se pouze na 25vteřinový (podle NCAA pravidel 2007). Rozhodčí nicméně budou zpravidla, v souladu s mechanikou EFAF, posečkávat mezi koncem předchozí akce a ready for play zhruba 15 vteřin tak, aby offense měla na přípravu akce zhruba 40 vteřin
.
3-3-3: Platí bod 4.E.2. tohoto Herního řádu
3-3-4-b: Střídající hráč (substitute) si může vzít timeout, pokud je mezi hash-marky.
3-Mercy rule: Pokud bude rozdíl ve skóre na začátku nebo průběhu druhého poločasu 35 nebo více bodů, bude čas zastavován pouze z následujících důvodů:

· Timeout 

· Faul 

· Měření

· Touchdown, field goal nebo safety

· Konec třetí čtvrtiny

· Zranění

Toto pravidlo platí až do konce zápasu, tedy i v případě, že se rozdíl ve skóre v průběhu druhého poločasu dostane zpět pod 35 bodů.

10.D. Pravidlo 6

6-1-1: Kickoff se provádí vždy, i na zkráceném hřišti, z 30 yardů (pokud nedojde k posunutí místa kickoffu faulem).
6-1-2-e: Všichni hráči týmu A musí být mezi signálem ready for play a kickoffem mezi hashmarky
.
6-2-1: Varianta 30 yardů od místa kickoffu (tedy z 40-yardové linie přijímajího týmu) platí pouze v případě nezkráceného nebo nepatrně zkráceného 
hřiště. Na zkrácených hřištích je tímto bodem 30-yardová linie přijímajího týmu (pokud nedojde k posunutí místa kickoffu faulem).
10.E. Pravidlo 7

7-1-3-a-2: Kde se v pravidle mluví o devítiyardových značkách, tam jsou myšleny hash-marky
. 

10.F. Pravidlo 8

8-1-2: Viz bod 5.E.5. tohoto Herního řádu.
10.G. Pravidlo 9

9-2-1-a-1: Oslavování je povoleno bez omezení uvedených v pravidlech. Oslavující hráč (hráči) ovšem nesmí svým chováním nebo činností provokovat, ponížit nebo ohrozit soupeře, rozhodčí nebo diváky. Výslovně zakázané jsou bez ohledu na vazbu na kohokoliv imitace podříznutí a sundání helmy
.

Rovněž jsou zakázané oslavy, které zdržují hru (skrze zadržení nebo odhození míče apod.) a obecně urážlivé, rasistické a podobné projevy. 

9-2-1-a-2: Přiměřeně platí úprava pravidla 9-2-1-a-1.

9-5: Tresty vyloučených hráčů stanoví ČAAF. 

10.H. Pravidlo 11

Místo pravidla 11 platí mechanika EFAF.

10.I. Pravidlo 12

Neplatí.
11. Přílohy

11.A. Přihláška

	Česká Asociace Amerického Fotbalu

FA 001 „Přihláška“ (právnické osoby)

	PLNÝ NÁZEV KLUBU:
	
	IČO:
	

	OFICIÁLNÍ ADRESA:
	
	DATUM:
	

	KONTAKTNÍ OSOBA:

(statutární orgán)
	
	PODPIS:
	

	Pokyny k vyplnění: Formulář vyplňuje statutární orgán klubu čitelně hůlkovým písmem, přičemž svým podpisem stvrzuje pravdivost uvedených údajů. Řádně vyplněný formulář se zasílá na aktuální adresu kanceláře ČAAF. Nedílnou součástí přihlášky klubu je ověřená kopie stanov potvrzených ministerstvem vnitra (v případě občanského sdružení) nebo ověřená kopie jiného druhu zakladatelské listiny (v případě obchodní společnosti), ověřená kopie výpisu z registru ekonomických subjektů (IČO), ověřená kopie potvrzení o registraci k placení DPH (je-li plátcem DPH), ověřená kopie smlouvy o zřízení běžného účtu, řádně vyplněný formulář FA005 „Adresář“, potvrzení o zaplacení vstupního poplatku pro nové členy ČAAF dle bodu 5b) herního řádu a seznam 25 členů klubu (jméno, příjmení, rodné číslo/číslo pasu, datum narození). Podpisem rovněž žadatel zavazuje klub a všechny jeho členy dodržovat stanovy ČAAF, herní řád a všechna platná nařízení a ustanovení. 


11.B. Přestup

	Česká Asociace Amerického Fotbalu

FA 002 „Přestup“

	JMÉNO A PŘÍJMENÍ:
	
	RODNÉ ČÍSLO:

(číslo pasu, datum narození)
	

	PŮVODNÍ KLUB:
	
	DATUM:
	

	NOVÝ KLUB:
	
	PODPIS ŽADATELE:
	

	VYJÁDŘENÍ PŮVODNÍHO KLUBU:

RAZÍTKO:                                             PODPIS:
	VYJÁDŘENÍ NOVÉHO KLUBU:

RAZÍTKO:                                             PODPIS:

	Pokyny k vyplnění: Formulář vyplňuje žadatel o přestup spolu se zástupci obou klubů oprávněných tyto kluby zastupovat, vždy čitelně a hůlkovým písmem, přičemž svými podpisy stvrzují pravdivost uvedených údajů. V případě, že žadatel nemá smluvní závazky vůči původnímu klubu, vyjádření tohoto klubu není nezbytné. Řádně vyplněný formulář se zasílá na aktuální adresu kanceláře ČAAF.


11.C. Přihláška do soutěže

	Česká Asociace Amerického Fotbalu

FA 003 „Přihláška do soutěže“

	NÁZEV SOUTĚŽE:
	
	DATUM:
	

	PLNÝ NÁZEV KLUBU:
	
	RAZÍTKO:
	

	KONTAKTNÍ OSOBA:

(statutární orgán)
	
	PODPIS:
	

	Pokyny k vyplnění: Formulář vyplňuje statutární orgán klubu čitelně hůlkovým písmem, přičemž svým podpisem stvrzuje pravdivost uvedených údajů. Řádně vyplněný formulář je nezbytné doručit vedení ČAAF nejpozději na zasedání parlamentu ČAAF, na kterém bude o účasti v soutěži rozhodováno. Nedílnou součástí přihlášky klubu je potvrzení o zaplacení startovného a ligové kauce dle bodu 5b) herního řádu a čestné prohlášení o finanční a materiální připravenosti klubu zúčastnit se všech zápasech dle platného rozpisu soutěže (je nezbytné mít k dispozici dvě sady dresů v kontrastních barvách). Podpisem rovněž žadatel zavazuje klub dodržovat stanovy, herní řád a všechna platná nařízení a ustanovení.


11.D. Protest, odvolání, stížnost

	Česká Asociace Amerického Fotbalu

FA 004 „Protest-Odvolání-Stížnost“

	PROTEST   -   ODVOLÁNÍ   -   STÍŽNOST

(pozn.: nehodící se škrtněte )
	DATUM:
	

	JMÉNO A PŘÍJMENÍ/

KLUB:
	
	PODPIS:

(razítko)
	

	PROTI ČEMU (protest, odvolání)/NA CO (stížnost):



	Pokyny k vyplnění: Formulář vyplňuje člen ČAAF čitelně hůlkovým písmem, přičemž svým podpisem stvrzuje pravdivost uvedených údajů. Řádně vyplněný formulář se zasílá disciplinární komisi. Nedílnou součástí protestu, odvolání nebo stížnosti je potvrzení o zaplacení kauce dle bodu 5b) herního řádu. V případě nedostatku místa pokračujte na druhé straně.


11.E. Adresář

Česká Asociace Amerického Fotbalu

ADRESÁŘ KONTAKTŮ (FA005)

Úplný název týmu:

Adresa webových stránek:

Oficiální e-mail (použitelný pro komunikaci dle znění bodu 4a) herního řádu):

I. kontaktní osoba (oficiální kontakty na klub)

Jméno a příjmení:

Adresa:

Telefon:

Fax:

E-mail:

II. kontaktní osoba

Jméno a příjmení:

Adresa:

Telefon:

Fax:

E-mail:

Hlavní trenér seniorského týmu

Jméno a příjmení:

Adresa:

Telefon:

Fax:

E-mail:

Hlavní trenér juniorského týmu

Jméno a příjmení:

Adresa:

Telefon:

Fax:

E-mail:

Datum vyplnění:

Souhlasím se zveřejněním uvedených kontaktů a potvrzuji jejich správnost.









……………………………………











podpis







�Pro úplnou registraci je u všech hráčů potřeba uvést i pozici (pokud hráč hraje na více pozicích, tak tu nejobvyklejší), výšku, váhu a aktuální fotografii „pasového“ typu s rozměry XXXxXXX pixelu.


Doporučeno je i vyplnit číslo dresu hráče a aby jeden hráč celou sezónu nosil pouze toto jedno číslo


�Důsledek: Pokud budou mít tři týmy stejnou bilanci, přičemž se porazí navzájem (pomocné kritérium prvního řádu (pk1.ř) nerozhodne), tak (pokud rozhodne) rozdíl skóre ze vzájemných zápasů (pk2.ř) určí pouze nejlepší tým z této trojice.


Pořadí zbývajících dvou týmů rozhodne jejich vzájemný zápas (pk1.ř) bez ohledu na rozdíl skóre ze vzájemných zápasů mezi celou trojicí. 


�Pokud dojde u tří týmů ke shodné celkové bilanci, přičemž vzájemné zápasy těchto tří týmů neurčí nejlepší tým, ovšem určí tým nejhorší, tak je tento tým z dané trojice poslední a pořadí zbývajících týmů je určeno bez ohledu na výsledky se třetím týmem.


�Dřívější text:





ČLAF nebo ČJLAF se mohou zúčastnit kluby se sídlem v České nebo Slovenské republice sdružené v ČAAF nebo se sídlem mimo Českou nebo Slovenskou republiku, pokud touto účastí neporuší nařízení domácí asociace nebo jiné národní nadřízené instituce.





Slovensko je tak nově „rovnocenné“ s ostatní cizinou.


�Původní text:





V případě, že se ČLAF účastní klub, který je B týmem klubu, který se ČLAF rovněž účastní, mohou hráči B týmu přecházet v průběhu trvání ČLAF do A týmu libovolně. Z týmu A do týmu B je přechod rovněž neomezen s tím, že počet hráčů z týmu A, kteří jsou v jeden okamžik na hřišti, je maximálně dva. Všichni hráči z týmu A, kteří nastupují v týmu B, musí mít viditelné označení (kříž z lepící pásky kontrastní barvy oproti barvě helmy). 





Ta myslenka za tim je takova: nelze pripustit prechazeni hracu z tymu do tymu – tymy musí mit striktne oddelene soupisky. Pokud by někdo mel moc hracu, tak ten novy klub, který by se musel zalozit muze byt třeba jen Prague Lions B, Nebo Prague Lions 2. Vim, ze driv hralo becko Panthers, ale to prechazeni mezi tymy se mi nelibi.


�Zástupci Monarchs žádali přímo „dolkad“ od lékaře. Osobně mi stačí i stávající stav.





�PK: Ovšem minimálně 15 let


�Tohle v podstatě znamená, že 14letí hráči svou totožnost mohou prokázat výlučně cestovním pasem!


�Ustanovení o způsobu značení ve změnách pravidel


�Parametry tohoto videa bude nutné nějak stanovit


�BEZ VÝJIMKY. Nesplnění povinností koordinátora je nutné uvést do Zápisu


�Navrhuji 21


�Ustanovení o barvách dresů nově ve změnách pravidel (1-4-3-a)


�BEZ VÝJIMKY


�Dříve tohle číslo bylo 22


�BEZ VÝJIMKY


�Je potřeba tomu přizpůsobit soupisku. Musí tam být kolonky pro podpis koordinátora a hlavního trenéra (případně i stručně vysvětleno, co podepisují)


�Je to doporučení, nikoliv nařízení. Popsaný postup může pomoci v tom, že odpadne hledání průkazky ZP apod.


�Skrze oficiální mailovou komunikaci. Podání tohoto podnětu není vázáno na skládání kauce


�Teoretická situace – bude hlasování o problému v ČLAF A. Všichni její účastníci budou pro, ostatní členové ČAAF budou proti nebo se hlasování zdrží a „rozhodnou“ tak o něčem, co se jich vůbec netýká.


�RW: Napsat jak jsem voleni, kolik členů máme, jakým způsobem rozhodujeme.


�RW: Co rozhodčí?


�RW: Nerozumím, je to velmi nejasné, disciplinární komise tady není od toho aby dostávala interní pokyny či požadavky, jsem pro pokutu  za nedodržení termínů stanovených v tomto herním řádě


�Je to číslo účtu správně?


�Udělejme i kauci vyšší, vložme ji na účet, kde se zhodnocují peníze. Nechť jsou všechny tresty placeny z této kauce (pokud kauce klesne pod nějakou úroveň, tak je třeba kauci dorovnat), ale ať to není hurá styl započítávání závazků a pohledávek, „ideálně“ pět let zpět.





Přinejmenším nad tím uvažujme pro rok 2010


�Některé tresty jsou snad až směšně nizké (například úmyslná surová hra s cílem („naplněným“) zranit soupeře za 5 utkání?





PK: Souhlasim!


�CO REDITEL CAAF a jeho narizeni a smernice??


�Tohle by snad šlo zrušit, protože je to i součástí bodu 1. Pokud to i přesto zůstane, tak jaký má být nadpis?


�Oba typy bonusu zpřísňují podmínky o jeden týden.





Ke lhůtám viz � HYPERLINK "http://www.caaf.cz/upload/rozhodci/Lhutybonusu.JPG" ��http://www.caaf.cz/upload/rozhodci/Lhutybonusu.JPG�


�Do „ZAP“ se počítají termíny, kdy rozhodčí zápasy pískat mohl, nikoliv fyzicky odpískané zápasy


�Do „MAX“ se započítávají hrací dny, nikoliv jednotlivé zápasy


�Do „ZAP“ se nezapočítávají termíny, kde rozhodčí jakýmkoliv způsobem omezí možnost být delegován. Dále se do „ZAP“ nezapočítávají termíny dodané na „poslední chvíli“


�Dřívější hodnoty 0,15, resp. 0,60 nedostatečně reflektují hodnoty dosažené rozhodčími.





K hodnotám oddanostního bonusu viz � HYPERLINK "http://www.caaf.cz/upload/rozhodci/oddanostni.JPG" ��http://www.caaf.cz/upload/rozhodci/oddanostni.JPG�


�Při překročení 28 korun za litr benzinu na 4,00; při překročení 32 korun na 4,50.


Vývoj cen na webu � HYPERLINK "http://www.ccs.cz/www/?action=rady_PHM&SID=li5mae6e21phvva84f0r5u60t7&sign=61daa153062a4ff662977c20f5a65c4d" ��CCS�


�Jak to vlastně dopadlo s pětiyardovými čarami?


�Kdo nebude na soupisce, NEBUDE na sideline, ale v hledišti


�Jsou definovány typy míčů. K uvahám na téma různé tvary viz odpověď přímo z Wilsonu:





The F1001 and F1004 are Pro Pattern balls, which is modeled after the size of the NFL Official size football.  The F1005 and F1003 are Collegiate Pattern balls, so the girth of the ball (short circumference is slightly smaller).





And finally, there is no size difference between the GST and the Traditional footballs. The only difference is type of leather used, and the fact that the GST balls have a sewn in composite grip stripe - rather than a painted on grip stripe.


�Je potřeba stanovit


�PK: Preferuji


�PK: Preferuji. Navíc zákaz barvy hnědé


�PK: Preferuji


�Tento čas platí k pro ČJLAF


�V posledních dvou minutých tak může dojít k situaci, kdy týmy budou připraveny ke hře, ale rozhodčí nedají míč ready for play.


V důsledku to znamená, že pokud tým bude chtít zaklekávat, tak to proběhne podobně jako v NFL, čili když se získá first down méně než dvě minuty do konce, tak defense defacto nebude mít šanci dostat míč zpět (ačkoliv bude mít tři timeouty)


�„Průběh kickoffu“: Hráči kicking týmu stojí mezi hash-marky, referee píská (signál ready for play), umpire předává míč kickerovi, kicking tým má 25 vteřin na rozehrání


�Polovina hřiště má více než  48 yardů


�Týká se hlavně střídajících hráčů a všech hráčů po timeoutech.


Úprava pravidla platí i na hřištích, kde devítiyardové značky (čísla) jsou vyznačeny


�Sundání helmy mimo svoji týmovou zónu bude (vyjma výjimek v pravidlech uvedených) trestáno přísněji než dosud





